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(1)About what are they asking one another? (2) About the
great news (3) About which they are in disagreement. (4)Nay,
they will come to know! (5) Nay, again, they will come to
know! (6) Have We not made the earth as a bed, (7) And the
mountains as pegs? (8) And We have created you in pairs (9)
And have made your sleep as a thing for rest. (10) And have
made the night as a covering (through its darkness), (11) And
have made the day for livelihood. (12) And We have built
above you seven strong (heavens), (13) And have made
(therein) a shining lamp (sun). (14) And have sent down from
the rainy clouds abundant water. (15) That We may produce
therewith grain and vegetation, (16) And gardens of thick
growth. (17) Verily, the Day of Decision is a fixed time, (18)
The Day when the Trumpet will be blown, and you shall come
forth in crowds (groups); (19) And the heaven shall be opened,
and it will become as gates, (20) And the mountains shall be
moved away from their places and they will be as if they were
a mirage. (21) Truly, Jahanam (Hell) is a place of ambush, (22)
For the Taghoot, a place of return, (23) They will abide therein
for ages, (24) Nothing cool shall they taste therein, nor any
drink. (25) Except boiling water, and dirty wound discharges.
(26) An exact recompense (according to their evil crimes). (27)
For verily, they used not to look for a reckoning. (28) But they
belied Our Ayat (29) And all things We have recorded in a
Book. (30) So taste you (the results of your evil actions); no
increase shall We give you, except in torment. (31) Verily, for
the righteous, there will be a success (Paradise); (32) Gardens
and grape yards; (33) And young full-bosom (mature)
maidens of equal age; (34) And a full cup. (35) No ill speech
will they hear therein, nor lying; (36) A reward from your
Lord, an ample calculated gift. (37) The Lord of the heavens
and the earth, and whatsoever is in between them, the Most
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Beneficent, none can dare to speak with Him (on the Day of
Resurrection except after His Leave). (38) The Day that the
Spirit and the angels will stand in rows, none shall speak
except him whom the Most Beneficent (Allah) allows, and he
will speak what is right. (39) That is without doubt the True
Day, so, whosoever wills, let him seek a way to His Lord! (40)
Verily, We have warned you of a near torment, the Day when
man will see that (the deeds) which his hands have sent forth,
and the disbeliever will say: “Woe to me! Would that I were
dust!” ' ‘

s k2 F T
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TAFSEER OF VERSES 1 THROUGH 16
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(1)About what are they asking one another? (2) About the great
news (3) About which they are in disagreement. (4)Nay, they
will come to know! (5) Nay, again, they will come to know! (6)
Have We not made the earth as a bed, (7) And the mountains as
pegs? (8) And We have created you in pairs (9) And have made
your sleep as a thing for rest. (10) And have made the night as a
covering (through its darkness), (11) And have made the day for
livelihood. (12) And We have built above you seven strong
(heavens), (13) And have made (therein) a shining lamp (sun).
(14) And have sent down from the rainy clouds abundant water.
(15) That We may produce therewith grain and vegetation, (16)
And gardens of thick growth.

%@@1::;;

About what are they asking one another?

Meaning: About what are these individuals asking one another,
then Allaah, the Exalted, answers this question. He said:
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(2)About the great news (3) About which they are in
disagreement.

This great news is that which was brought by the Prophet
SEREYz from the clarifications and the guidance; especially, the
news he brought concerning information about the Last Day, the
resurrection, and the recompense. The people differ as it relates to
the news brought by the Prophet SE%&41S
in it and affirm it. Some of them disbelieve in it and deny it. Some
of them doubt and are hesitant regarding it. Thus, Allaah
explained that those who deny it will come to know what they

. Some of them believe

denied with certain knowledge; and that is when they see the Day
of Judgment.

Ao A2
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On the Day the event is finally fulfilled (i.e., the Day of
Resurrection), those who neglected it before will say: “Verily,
the Messengers of our Lord did come with the truth 1

And for this reason, Allaah, the Glorified, said here:

{Ouiz HOW 5

(4)Nay, they will come to know! (5) Nay, again, they will come to
know!

The second sentence is emphasis as it relates to the meaning;
although it is not emphasis as it relates to the terminology of the
grammarians. This is because the second sentence is separated

1Soorah Al-'A’raf | 7:53]
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from the first sentence by a particle of conjunction and emphasis is
not separated from what it emphasizes by use of any particles.

The intent of the “knowledge” that Allaah has threatened them
with; it is that certain knowledge that they will bear witness to in
the manner in which they were informed.

Then Allaah, the Exalted, explains His favors upon His slaves in
order for them to acknowledge these favors, thus necessitating
them to be grateful. He said:

§ (5% SN2 5T
(6) Have We not made the earth as a bed

Meaning: Allaah has made the earth flat and smooth, not rigid
and stiff such that it is not good for tilling; nor did He make
walking upon it difficult. And the earth is not loose and supple
such that it cannot be benefitted from. Rather, it is smoothed-out
for them according to their needs and in a manner as such to
benefit them.

4 (D6l JL 3

(7) And the mountains as pegs?

Meaning: Allaah, the Exalted, made the mountains as pegs; just as
a tent has pegs, so He made them stable, and by way of them,
stability is obtained. So the mountains are also firm, as the Exalted
said:

£ 55 0 55 G5 o 0 555



10 I TAFSEER OF VERSES 1 THROUGH 16

And He placed on the earth firmly set mountains over its
surface, and He blessed it 2

Concerning these pegs, the earth scientists have said: “The
mountains have deep, firm roots in the earth just as a peg is
firmly rooted into a wall or the pegs of a tent into the ground.
For this reason, you find it rigid and strong. It does not sway
due to the wind.” And this is from the perfection of His Ability
and His Favors.

%@"b

(8) And We have created you in pairs

Meaning: Categories of male and female, small and big, black and
red, miserable and fortunate, and other than that from the affairs
which mankind differ in. Thus they are varying pairs according to
what Allaah, the Exalted, desires and what is required through
His wisdom so that man can reflect upon the Power of Allaah, the
Exalted. He has the ability to make mankind —those He created
from one material, and from one father—into these various
divergent categories.

{olas et

(9) And have made your sleep as a thing for rest.

Meaning: An intermission from fatigue, as sleep interrupts the
fatigue which preceded it. And by way of sleep,' the person
renews his energy for the future. For that reason, you find that if a
man is tired then he sleeps and rests; this renews his energy. This
is from the blessings, and it is also from the signs of Allaah. As
Allaah, the Exalted, said:

2 Soorah Fusilat [41:10]
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And of His signs is your sleep by night and day and your
seeking of His bounty.?

§ OO HNEs

(10) And have made the night as a covering (through its
darkness)

Meaning: Allaah has placed this night over earth like clothes; it is
as though the earth is wearing the night, and it is a Jilbab for the
earth. None will completely comprehend this except one who has
ascended beyond the earth’s atmosphere. And we saw that being
from the amazing signs of Allaah when I ascended in the airplane
and elevated, and the sun had set upon the earth’s surface. Then
the sun appeared, and after it had risen, you saw the earth. And it
was as though it was wearing a black dress. You could not see any
part of the earth beneath you; it was all black. Thus, this clarified
the meaning of His statement:

And have made the night as a covering (through its darkness)

{ o @y
(11) And have made the day for livelihood.

Meaning: Livelihood in which the people live in seeking their
provision based upon their varying levels and situations. This is
from the favors of Allaah upon His slaves.

F v v s ,) “ N
4 (o) di W G5 4

3 Soorah Ar-Rum [30:23]
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(12) And We have built above you seven strong (heavens)

It is seven heavens and Allaah, the Exalted, described them as
strong because they are powerful as the Exalted said:

z

§ 6 050 AR A0 )
With power did We construct the heaven. Verily, We are Able to

extend the vastness of space thereof.*

Meaning: We built them with strength.

§Ee e By
(13) And have made (therein) a shining lamp (sun).

Meaning: The sun, it is a shining lamp and it also has immense
heat.

§0Ep
Shining

Meaning: Burning, and its temperature during a summer day is
severe despite its distance from the earth’s surface. So what do
you think about that which is close to it? And also during the hot
days, the severe heat is caused by the breathing of the Hellfire. As
the Prophet $E4E4JS said:

s e e Bis 0L L e 153,50 S AR A
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4 Soorah Ad Dhariyat [51:47]
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When the heat becomes severe, cool yourselves with the prayer,
because verily the severe heat is from the breathing of the
Hellfire.5

V-_@_>J_:J_@_;) bJ_J\JJdJWLAMU

The Hellfire complained to its Lord. It said: ‘O my Lord,” parts
of me are eating away other parts. Thus, it was permitted to take
two breaths: a breath in the winter and a breath in the summer.
Thus the severe cold you experience is from the severe cold
portion of the Hellfire and the intense heat you experience is
from the heat of the Hellfire.

Along with this, it contains a tremendous benefit for the creation
as it saves the creation a great deal of money during daylight
hours because it suffices the people from needing to utilize the
lights. Likewise, the energy that comes from the sun provides
many benefits; and likewise, the ripening of fruits and other
numerous benefits from this lamp which Allaah, the Exalted, has
made for His slaves.

And when He mentioned the shining lamp which contains heat
and dryness, He mentioned that which is in contrast to it. He said:

{5

5 Collected by Al Bukharee (610)
® Collected by Al Bukharee (617)
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(14) And have sent down from the rainy clouds abundant water.

Water is wet and cool. And this water also replenishes the earth,
and by way of this water, life is given to the earth. Thus when this
water from the sky is joined with the heat from the sun, it causes
the fruits to ripen and grow in the most complete manner.

§ o5l G UG 3
(14) And have sent down from the rainy clouds.

Meaning: From the clouds. Allaah described these clouds as
(N panl) “squeezers.” It is as though they squeeze out the water

when the rain falls just as a garment is squeezed. Water permeates
the clouds and then exits from it just as water exits from a
garment when it is squeezed.

'S
Q.
. r‘\
R
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Abundant water.

Meaning: A copious flow, a down pour and stream, and this is
due to its abundance and potency such that it waters the land.

£ (DG G 4 253

(15) That We may produce therewith grain and vegetation

Meaning: To produce by way of this water which was sent down
from the sky to the earth, so the earth will produce and Allaah
will bring forth grains of every type and category such as wheat
and barley and corn and other than that; and plants from various
fruits such as figs and grapes and the like.
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(16) And gardens of thick growth.

Meaning: Gardens which intertwine together due to its
prolificacy, beauty and splendor; such that those inside it are

hidden by its abundance; and it intertwines together.

As for the:

N

(A
\

& 60,
Grain and vegetation

These are the crops without trunks.

As for the:

£ ) BT i3

And gardens of thick growth.

These are the trees with trunks.

From this flowing water comes vegetation, date palm trees, vines
and the like. It is the same whether it is produced from the rain
directly or by way of extracting water from the ground because
the water which is inside the ground is from the rain, as the

Exalted said:

. - }/,)../,« Py L b o~ PP <
£ () Goy% A 2ATEG 3800 4 a5, U
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And We sent down water from the sky and given you drink
from it. And it is not you who are the owners of its stores."

And Allaah, the Exalted, said in another verse:

And He causes it to penetrate the earth, (and then makes it
spring up) as water-springs8

=% £ 3 OO

7 Soorah Al Hijr [15:22]
8 Soorah Az Zummar [39:21]
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TAFSEER OF VERSES 17 THROUGH 30

When Allah mentioned His favor upon His slaves, He mentioned
the situation on the Last Day, mentioning that it is a meeting
where Allah will gather the first of them and the last of them. The
Exalted said:

‘m“wj@\,\;\ 6,00 K ) G SR i
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(17) Verily, the Day of Decision is a fixed time, (18) The Day
when the Trumpet will be blown, and you shall come forth in
crowds (groups); (19) And the heaven shall be opened, and it
will become as gates, (20) And the mountains shall be moved
away from their places and they will be as if they were a mirage.
(21) Truly, Jahanam (Hell) is a place of ambush, (22) For the
Taghoot, a place of return, (23) They will abide therein for ages,
(24) Nothing cool shall they taste therein, nor any drink. (25)
Except boiling water, and dirty wound discharges. (26) An exact
recompense (according to their evil crimes). (27) For verily, they
used not to look for a reckoning. (28) But they belied Our Ayat
(29) And all things We have recorded in a Book. (30) So taste you
(the results of your evil actions); no increase shall We give you,
except in torment.

r\\
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The Exalted said:

{E e, AT Y
(17) Verily, the Day of Decision is a fixed time

It is the Day of Standing, and it is called the Day of Decision
because Allah will decide the matters that occurred between His
slaves, and that which they differed about. And He will decide
between the people of truth and the people of falsehood, and
between the people of disbelief and the people of faith, and the
people of transgression and the people of righteousness. He will
also decide between the people of paradise and the people of the
fire. A group will be in paradise and a group will be in the blazing
fire.

(D 9
A fixed time

Meaning: A time which is set and determined, as Allah, the
Exalted, said:

$ LD 288 ) SRR 3
And We delay it only for a term (already) fixed.?

And what do you think about something that has an appointed
time while you watch how fast it goes by day after day until the
person arrives at the appointed term? Likewise this worldly life,
all of it passes by day after day until it ends at the final stage. For
this reason, Allah, the Exalted, said:

9 Soorah Hud [11:104]
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§ ) 225 ) 2EES B
And We delay it only for a term (already) fixed

Everything that has a fixed term is going to end.
@R 5E A SRy

(18) The Day when the trumpet will be blown; and you shall
come forth in crowds (groups)

The one entrusted with blowing the trumpet is Israfil; he will blow
into it twice. The first blowing shall strike terror into the people,
and then they will collapse and die. The second blowing will
cause them to rise from their graves and their souls shall return to
them. For this reason, He said:

{OBISE

The Day when the trumpet will be blown; and you shall come
forth in crowds (groups)

This verse is summarized by omission (that which is understood
from the verse is not mentioned); meaning you will be given life
and then you will come forth in crowds: crowds with crowds, or
crowds following previous crowds. These crowds—and Allah
knows best—will be according to their respective nations. Every
nation will be called to its Book so it can be judged by it. The
people will come forth in crowds to this great standing in which
the earth will be laid flat. Allah will spread it level and even, no
crookedness or curves will be seen. Allah, the Exalted, says about
this day:
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4 (W S8 A28 )
(19) And the heaven shall be opened, and it will become as gates

It shall open and split, thus becoming doors and the people will
witness this. Before it was a protective roof; on this day, it will
become open doors. This is proof of the complete power of Allah,
the Exalted. On the Day of Judgment, Allah, the Exalted, will
make these strong seven heavens as though they did not exist;
they will become doors.

§0 Glerasss
The Day that the sky will be like the boiling filth of oil,
SO A A o
And the mountains will be like flakes of wool,

And no friend will ask of a friend,

237 ALA
% e

Though they shall be made to see one another?

& G 1o 568 30 5z

(20) And the mountains shall be moved away from their places
and they will be as if they were a mirage.

10 Soorah Al Ma'rij [70:8-11]
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Meaning: The great massive mountains will be crushed; thus,
becoming like sand and then becoming like a mirage floating
away.

2o 2ty RXoTe o4
£ (D0l S AT 25

And the mountains shall be moved away from their places and
they will be as if they were a mirage.

The Exalted said:

£, S6s yp
(21) Truly, Jahanam (Hell) is a place of ambush

Meaning: An ambush lying in wait for the Taghoot!!. Jahanam is
one of the many names of the Hell-fire. It was named such

because it possesses ({4>) darkness and gloom with its blackness
and depth. May Allah grant us and you refuge from it. And it is

lying in ambush for the Taghoot. Allah the Exalted has already
prepared it for them, so it exists now. As Allah, the Exalted, said:

Then fear the Fire, whose fuel is men and stones, prepared for
the disbelievers!2

When it was shown to him while he was praying the eclipse
prayer?® and he saw in it a woman who was being punished due
to a cat she used to own. She caged the cat and would not feed it,

1 Those who exceed the limits set by Allah
12 Soorah Al Baqarah [2:24]
13 Collected by Bukharee (431) in the book of prayer
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nor would she release it to eat the vermin of the land.’4 And he
saw in it Amr bin Luhay Al Khuza’a dragging his intestines in the
fire because he was the first person to enter shirk into the Arabian
Peninsula. Allah said about this fire:

§ (T by
(22) For the Taghoot, a place of return,

Taghoot is the plural of Taagh (¢) and it is the one who exceeds
the limits. As Allah, the Exalted, said:

) Lo KA Wwd b

Verily! When the water rose beyond its limits [Nuh’s Flood], We
carried your ancestors in the sailing ship.’5

Meaning: When it increased and exceeded its limits. And the limit
set for mankind is mentioned in the statement of the Exalted:

4@ o2 N Syl BT 2a 15

And I did not create the jinn and mankind except to worship
Me.16

Exceeding the limits can refer to the rights of Allah and it can refer
to the rights of the slaves (creation). As for the rights of Allah then
it is to neglect the obligations or to transgress in the prohibitions.
As for the Taghoot concerning the rights of man, then it is to
transgress against them concerning their wealth, their lives and
their honor. These are the three things the Messenger of

14 Collected by Muslim (904) in the book of the eclipse prayer
15 Soorah Al Haqq [69:11]
16 Soorah Ad Dhariyaat [51:56]
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2 made sacred, and he proclaim their sacredness
during his farewell pilgrimage in more than one instance. He said:

0%
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Verily your blood (lives) and your wealth and your honor is
sacred between you.??

Thus those who exceed the bounds concerning the rights of Allah
and the rights of the creation, they will be the inhabitants of the
fire. And with Allah, refuge is sought. For this reason, Allah said:

€ (0 oullp
(22) For the transgressors, a place of return

Meaning: A place of return because the origin of the word (<is¥)
“Al Aub” is to return. As Allah, the Exalted, said:

An excellent servant, indeed he was one repeatedly turning
back.18

Meaning: Returning back to Allah (in repentance).

(T o

(23) They will abide therein for ages

Meaning: They will remain in it.

17 Collected by Muslim (147) in the book of Hajj
18 Soorah Sad [38:30]
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§ @Gy
Ages

Meaning: An extended period of time. And the Noble Quran
proves this period of time has not ended and it lasts for eternity,
as this is apparent in three verses from the Book of Allah: in
Soorah An Nisaa in the statement of the Exalted:

10 G 2455 120 0 K5 AV L0010

Indeed, those who disbelieve and commit wrong [or injustice] —
never will Allah forgive them, nor will He guide them to a path.

Except the path of Hell; they will abide therein forever. And
that, for Allah, is [always] easy.1?

And in Soorah Al Ahzab:

€ () 0ol A 3K ST 408 B

Verily, Allah has cursed the disbelievers, and has prepared for
them a flaming Fire (Hell).

g% ’"\ \’ /Y/_;u_)u_).,u‘-y (:\:\-(;&:)u}«’

s

Abiding therein forever, they will not find a protector or a
helper.20

19 Soorah An Nisaa [4:168-169]
20 Soorah Al Ahzab [33:64-65]
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And in Soorah Al Jinn the statement of Allah the Exalted:

%@\.}J ?//. f)gh 355 /Tu‘;/u:.;

And whoever disobeys Allah and His Messenger - then indeed,
for him is the fire of Hell; they will abide therein forever.?!

Therefore, if Allah declared in these three verses from His Book
that the inhabitants of the fire will remain therein for eternity then
this necessitates that the Hell-fire will exist for eternity. And this is
the belief of Ahlus Sunnah wa Jama’h, that the fire and paradise
are both created and shall never cease to exist. There is to be found
a minor disagreement between some people of the Sunnah
concerning the eternalness of the fire, with some of them claiming
that it is not eternal. They use arguments which are in reality
doubts, not proofs, for the views they have. And when we
compare it to the other evidences, it becomes clear that there is no
differing nor can their statement be relied on, and it is obligatory
upon the believer to believe that which is proven in the Book of
Allah with clear evidences, not based upon interpretation. Thus,
these three verses we mentioned are clear verses not open to
abrogation and not open to any insinuations. As for not being
open to abrogation, this is because it is information, and the
information of Allah, the Exalted, is not abrogated; and the same

applies to the information of the Messenger of Allah $&%E4[z . To

abrogate one of the two reports with the other is to deny one of
them; either based upon the condition informer or due to them
being unknown. And this is impossible as it relates to the reports
from Allah and the reports from the Messenger of Allah SE%E]s
which are based upon revelation. As for it not being open to
insinuations then this is because it clearly states in these three
verses that it is eternal.

21 Soorah Al Jinn [72:23]
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What is important to know is that it is obligatory upon us to
believe two things:

The first thing: The paradise and the Hell-fire both exist now, and
the evidences for that from the Quran and the Sunnah are
numerous. From the proof is the statement of the Exalted:

(257
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And hasten to forgiveness from your Lord and a garden as wide
as the heavens and earth, prepared for the righteous?

It is prepared and ready. And the verb («_mcl) “prepared” is a past

tense verb which proves the preparation has already taken place.
Likewise, Allah, the Exalted, said concerning the fire:

And fear the Fire, which has been prepared for the
disbelievers.z

And preparation is to make something ready for use and the past
tense verb show it has already occurred. And there comes in the
saw the

'/p.:‘k e

Sunnah clear evidence for this, and the Prophet SE%E

paradise and he saw the Hell-fire.

The second thing: The belief that they are both two eternal abodes;
whoever enters them while being its inhabitants shall reside there
forever. As for the paradise, whoever enters it will never leave it.

As Allah the Exalted said:

22 Soorah Aali Imraan [3:133]
2 Soorah Aali Imraan [3:131]
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Nor shall they (ever) be asked to leave it 24

As for the fire then the believing sinners will enter it and remain
therein as Allah wills. Then their final destination will be the
paradise, as the authentic reports from the Messenger of Allah
attest SE5E4JS . Thus, Allah, the Exalted, said:

(OET)

They will abide therein for ages

This does not prove, under any circumstances, that these ages are
for a prescribed time period and then it will come to an end;
rather, it means many ages which will never come to an end.

%@ l:g:ug) \:_,.a L;-s :);9_)::Y%€
(24) Nothing cool shall they taste therein, nor any drink

Allah, the Glorified and Exalted, negated for them coolness which
cool the outside of the body, and drink which cools the inside of
the body. This is because—and with Allah refuge is sought—
when they are thirsty and seek refreshment, it will be as Allah, the
Exalted, said:

4
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And if they call for relief, they will be relieved with water like

murky oil, which scalds [their] faces. Wretched is the drink, and
evil is the resting place.?s

2 Soorah Al Hijr [15:48]
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This water which is like murky oil, scalding the faces when it gets
near to them, will it benefit the person who drinks it? For the
answet, listen to the statement of Allah, the Exalted:

Hopt=raraeats

Those who abide eternally in the Fire and are given to drink
scalding water that will sever their intestines?

As for the outside of the bodies, then Allah, the Exalted, said:

[It will be commanded], “Seize him and drag him into the midst
of the Hellfire

§6) il G s a b 55 2% 3
Then pour over his head the torment of boiling water”?”

And the Exalted said:

4 LAl lst) 65 22

Boiling water will be poured down over their heads
22880 5 A s L\~ A S
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With it will melt away what is within their bellies, as well as
(their) skins.28

% Soorah Al Kahf [18:29]
26 Soorah Muhammad [47:15]
27 Soorah Ad Dukhan [44:47-48]
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That which is inside their bellies are the intestines and it is the
inside of the body. Thus, whoever is in this condition will not taste
any coolness or drink which will extinguish the heat of their
bellies. And whoever reflects upon that which is found in the
Quran and the Sunnah concerning the severe punishment for the
inhabitants of the fire, then it is as the Salaf said:

;5_;5/ é_i_;v_i_; w j L@_o J ‘:L,_, s_sz_.j JL_U w
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The Hellfire amazes me. How can those who flee from it sleep?

And the paradise amazes me. How can those who seek it sleep?

If someone were to say to us: I have prepared for you throughout
the corners of the world castles and rivers, wives, and fruits that
will never cease, as well as other things which will never cease but
rather they will remain forever; we would devote ourselves night
and day to reach this paradise which contained this great blessing;
those blessings which never end, eternal youth who never age,
remaining healthy and never becoming sick.

Look at the people today. They travel to the East of the earth and
to the West of it to obtain money which may bring them
enjoyment or it may not bring them enjoyment. So what is with us

that we do not take this position in seeking paradise, and this
position in fleeing from the fire?! We ask Allah to give us and you

refuge from the fire, and to make us and you from the inhabitants.

O[]
O

(25) Except boiling water, and dirty wound discharges.

28 Soorah Al Hajj [22:19-20]
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The exception here is detached according to the scholars of Arabic
grammar, because the exception here (except boiling water...) has
no relation to what was mentioned before it (nothing cool shall
they taste therein, nor any drink). Thus, the meaning is they will
have nothing except boiling water, and it is scalding water at the
highest possible temperature.
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And if they call for relief, they will be relieved with water like
murky oil, which scalds [their] faces. Wretched is the drink, and
evil is the resting place.

€0 3T T

Those who abide eternally in the Fire and are given to drink
scalding water that will sever their intestines

{04 =
Ghasaaqa

The scholars of Tafseer have said this is a drink with a decaying
odor and extremely cold. Thus, it shall be gathered for them —and
with Allah refuge is sought—water with an extremely high
temperature and water which is extremely cold in order for them
to taste the punishment from two perspectives: the severe heat
and the severe cold.

Some of the scholars of Tafseer say what is meant by “Ghasaaqa”
is the pus and discharge from the inhabitants of the Hellfire, and
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that which emits from their insides from the foul smells and sweat
and other than that. Nevertheless, the noble verse proves that they
will not taste anything except for this drink which will melt their
intestines due to its temperature. And it will rupture their livers
due to its severe cold. We ask Allah for safety and security. When
these various types of punishment are combined, this will be an
increase upon the multiplied punishment they suffer.

%@C TFije

(26) An exact recompense (according to their evil crimes).

Meaning: They shall be requited with that as a recompense for
their actions, without being oppressed. Allah, the Exalted, said:

§ ) 5,405 2 SOIESS B8 S BT &Y B

Indeed, Allah does not wrong the people at all, but it is the
people who are wronging themselves.?®

Thus, this recompense is in accordance with their actions. Then He
explains how this punishment is in accordance with their actions.
He said:

(27) For verily, they used not to look for a reckoning

Meaning: They did not expect to be taken to account; rather, they
used to deny the reckoning and deny the resurrection. They said:

4 539 BEG G LA UEE
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2 Soorah Yunus [10:44]
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And they say, “There is not but our worldly life; we die and live,
and nothing destroys us except time.”3

Thus they did not hope for a reckoning where they would be
taken to account because they belied that; this was the belief in
their hearts. As for their tongues, they denied it and said it was a
lie, and magic, and insanity, and statements resembling that; as it
appears in the Book of Allah, the description of those who belie
the Messenger of Allah SE%E4J5 . As Allah, the Exalted, said:
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Likewise, no Messenger came to those before them, but they
said: “A sorcerer or a madman!” 31

Allah, the Exalted, said about those who deny
Muhammad m/itaz‘m{ .

£ 8 is K0 36

And the disbelievers say, “This is a magician and a liar.”32

And they used to say he was a poet.

&) oF 0 SHR 555 T

Or do they say [of you], “A poet; we await for him some
calamity by time!”33

0 B ) F L 33 I U6 )

30 Soorah Al Jaathiya [45:24]
31 Soorah Ad Dhariyat [51:52]
32 Soorah Sad [38:4]

33 Soorah At Tur [52:30]
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And they say: “O you upon whom the message has been sent
down, indeed you are mad.”

§ () Geaaisy S8 o KA C t\;)%@

“Why do you not bring angels to us if you are of the truthful
ones?”34

If Allah did not make firm the feet of the Messengers and grant
them patience with their people, they would not have been patient
with this affair. And then their people who denied them did not
suffice with this; rather, they harmed them with actions, as they
did with the Messenger of AllahJEgEQ]
immensely. They harmed them by taking arms against them.

harming him

Thus, whoever is like this, his recompense is the Hellfire in direct
accordance with his actions; as it appears in these noble verses.

{EiG 52
(26) An exact recompense (according to their evil crimes).
O sV B A )
(27) For verily, they used not to look for a reckoning
4 006Gy

(28) But they belied Our Ayat

The Exalted said:

Y ard B ,1 / 4}

34 Soorah Al Hijr [15:6-7]
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(29) And all things We have recorded in a Book

§ .25 5%
“All things”

This includes what Allah, the Exalted, does from creating and
controlling the universe, and it includes what the slaves do from
statements and actions. And it includes everything small and big.

¢ ety

“We have recorded”

Meaning: We have recorded it with meticulous precision and it
will not vary.

feaey
“In a Book”

Meaning: Written. And it has been confirmed in an authentic
hadith that Allah, the Exalted, wrote the decree of all things until
the Hour is established.®

And among that are the actions of mankind. Verily they are
written; rather every statement is written. Allah, the Exalted, said:

%@ijéfﬁ\ﬂ w.]u:\:\;%

Not a word does he (or she) utter, but there is a watcher by him
ready (to record it).3

3 Collected by Muslim in the Book of Divine Decree, in the chapter,
“ Adam disputed with Musa, peace be upon them both. (2653)
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A watcher

Meaning: An observer.
O
Ready

Meaning: Present.

A man entered upon Imaam Ahmad (s}&, may Allah have mercy
upon him, while he was sick and moaning from his sickness. So
the man said to him: “O Abu Abdullah, verily Tawoos —and he
is one of the famous Tabi‘un—said: ‘The moaning of the sick
person is recorded.”” Thus Imaam Ahmad (&, may Allah have
mercy upon him, stopped moaning fearing that his moaning due
to his sickness may be written against him.

So, how about our speech which has no limit and no refrain,
continuous words throughout the night and day without them
being given any consideration. Thus, everything is written, even
the stress will be recorded, either in your favor or against you.
Whoever intends to commit a sin but does not do so because he is
unable, then it will be written against him. And if he intends to do
it but leaves it for Allah then it will be written for him.%” Therefore,
nothing will be lost.

z - A% -~ C}/

And all things We have recorded in a Book

36 Soorah Qaf [50:18]
37 Collected by Bukharee (6491)

35
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(30) So taste you (the results of your evil actions); no increase
shall We give you, except in torment.

This is a command to insult and rebuke them. Meaning it will be
said to the inhabitants of the fire, taste the punishment as an insult
and reprimand, so it will never be lifted off them nor will it be
reduced. Rather you shall not remain in the same condition as you
are in, but you shall be increased in torment; increased in the
severity, duration, and types of torment. And in another verse it
mentions that the inhabitants of the fire will say to the gate-keeper
of the fire:
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And those in the Fire will say to the keepers (Angels) of Hell:
“Call upon your Lord to lighten for us the torment for a day!”38

Ponder over this statement from a number of angles.

First: They did not ask Allah, the Glorified and Exalted, rather,
they made their request to the gate-keepers of the fire to
supplicate on their behalf. This is because Allah said to them:

4 0B e AT 56 3

He will say, “Remain despised therein and do not speak to
Me.”3

3 Soorah Al Ghaafir [40:49]
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Thus, they will view themselves as not being suitable to ask Allah
and supplicate to Him by themselves, rather they request
supplication through a mediator.

Second: They say: “Call upon your Lord” and they will not say,
“Call upon our Lord,” because their faces and their hearts are not
able to speak and connect to the Lordship of Allah to themselves
by saying “our Lord.” They are in shame and disgrace; thus they
do not see themselves fit to connect the Lordship of Allah to
themselves, rather they say: “your Lord.”

Third: They did not say raise from us the punishment, rather they
said “lighten” because they have lost all hope of the punishment
being lifted from them —and with Allah refuge is sought.

Fourthly: They will not say lighten the torment from us forever,
rather they say, “lighten for us the torment for a day!” One day.
This illustrates the torment, shame and disgrace upon them.

k;.{ Y wd o = //// P RAZ D Nl
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And you will see them being exposed to the Fire, humbled from
humiliation, looking from [behind] a covert glance.4

We seek refuge in Allah from it.

oS> W W W oo

39 Soorah Al Muminun [23:108]
40 Soorah Ash-Shuraa [42:45]
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(31) Verily, for the righteous, there will be a success (Paradise);
(32) Gardens and grape yards; (33) And young full-bosom
(mature) maidens of equal age; (34) And a full cup. (35) No ill
speech will they hear therein, nor lying; (36) A reward from your
Lord, an ample calculated gift.

Allah, the Exalted, mentions the bliss prepared for the righteous
after His statement:

I, SRS U

(21) Truly, Jahanam (Hell) is a place of ambush

4 () 0E Sl
(22) For the Taghoot, a place of return

This is because the verses of the Quran are in pairs. If the
punishment is mentioned, the reward is mentioned, and when the
reward is mentioned, the punishment is mentioned. If the people
of good are mentioned, the people of evil are mentioned; when the
truth is mentioned, the falsehood is mentioned. The verses are
mentioned in pairs so that the person will take a path to his Lord
with fear and hope. If the person has too much hope, he will feel
safe from the plan of Allah; and if he has too much fear, he will
despair from the mercy of Allah. And both of these are from the

major sins, and they are both evil.
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Imaam Ahmad ibn Hanbal, may Allah have mercy upon him,
said:
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As it relates to the worship of his Lord, the person must be
between fear and hope; thus, if one of them prevails, the person
is destroyed.

For this reason, you find the Quran brings this and that, such that
the soul will not get bored from the mentioning of one condition
at length without the mentioning of the other. And so, when the
person reads the Quran, he can have hope and fear. And this is
from the eloquence of the Quran.

(31) Verily, for the righteous, there will be a success (Paradise)

The righteous are those who fear the punishment of Allah. And
that is by obeying His commands and avoiding His prohibitions.
Sometimes Allah commands us to have fear (Taqwa) of Him; and
sometimes He commands us to have fear (Taqwa) for the Day of
recompense; and sometimes He commands us to have fear
(Tagwa) of the fire. Allah, the Exalted, said:

9.): Py 3 4///1;3/:/:’/
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But fear Allah that you may be successful.
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And fear the Fire#

Thus, He combined the command to fear Him and to fear the fire.
And the Exalted said:

& /’{//
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And fear a Day when you will be returned to Allah#?

Therefore, He commanded us to fear the Day of recompense. And
all of this surrounds one meaning: For the person to preserve the
boundaries of Allah and that is by obeying Him and to avoid
committing sins. Thus, the righteous are those who fulfill the
commands of Allah and avoid the prohibitions of Allah. They will
have:

QL)

Success

And success includes the place of success, and the time period of
success also. So, they will be successful in their places; and
successful during their days.

ol

(32) Gardens and grape yards

41 Soorah Aali Imraan [3: 130-131]
42 Soorah Al Baqarah [2:281]
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This is a type of success—gardens; meaning: orchards with its
great trees of numerous varieties.

€ @)
And grape yards

The grape yards are a part of the gardens, but it is mentioned
separately do to its nobility.

LIS

(33) And young full-bosom (mature) maidens of equal age

She is the one whose breasts are full and do not sag, rather, they
are full and apparent like a cube; and this is the most complete
beauty of the bosom.

oL

Of equal age

Meaning: Their age will be the same, such that one of them will
not be older than the other as is the case with the women of this
world. This is because if one was older than the other perhaps the
equality between them would differ and perhaps one of them
would be saddened due to not being of equal age; thus, they are of
equal age.

@iy

(34) And a full cup
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Meaning: A cup which is filled, and what is intended here is a cup
of wine. And perhaps it could be for wine and other than that,
because paradise contains:

Z
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Rivers of water unaltered, rivers of milk the taste of which never

changes, rivers of wine delicious to those who drink, and rivers
of purified honey%

Although what appears to be correct is that this cup refers to wine
only.

His statement:

CSOAT S HHIEIIAY
No ill speech will they hear therein

They will not hear any ill speech in paradise, meaning speech
which is false and contains no good.

(@9
Nor lying

Meaning: They will not hear lying because they will not lie, and
they will not lie on each other, because they will be reclining on
couches facing one another, and Allah will have removed any
rancor from their hearts and He will make them brothers.

43 Soorah Muhammad 47:15
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§ O 5507
(36) A reward from your Lord

Meaning: They will be compensated with this reward from Allah,
the Glorified and Exalted, for their righteous actions which they
perform in the worldly life and for preserving the boundaries of
Allah. ’

4 0P
An ample calculated gift

Meaning: Sufficient, meaning this cup is an ample cup; it does not
require anything in addition to it due to the perfection of its taste
and its complete benefit.

o5 WM Moo
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(37) The Lord of the heavens and the earth, and whatsoever is in
between them, the Most Beneficent, none can dare to speak with
Him (on the Day of Resurrection except after His Leave). (38)
The Day that the Spirit and the angels will stand in rows, none
shall speak except him whom the Most Beneficent (Allah)
allows, and he will speak what is right. (39) That is without
doubt the True Day, so, whosoever wills, let him seek a way to
His Lord! (40) Verily, We have warned you of a near torment, the
Day when man will see that (the deeds) which his hands have
sent forth, and the disbeliever will say: "Woe to me! Would that
I were dust!"

%@W» 55 \/o?)‘\l}{:\:u}u"ﬁbuw‘ 5 3

(37) The Lord of the heavens and the earth, and whatsoever is in
between them, the Most Beneficent, none can dare to speak with
Him (on the Day of Resurrection except after His Leave).

Allah, the Glorified and Exalted, He is the Lord of everything.
Allah, the Exalted, said:
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[Say, O Muhammad], “I have only been commanded to worship
the Lord of this city, who made it sacred; and to Him belongs all
things.”#4

Thus, He is the Lord of the seven layered heavens, and the Lord of
the earth. And there are seven earths, as it has been authenticated
in the Sunnah of the Messenger of Allah JEZEQ[S 45
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And whatsoever is in between them

Meaning: That which is between the heavens and the earth from
the great creations; such as the clouds and celestial bodies, and
other than that, from those things we know and those things
which are only known to Allah.

§OML LT

None can dare to speak with Him (on the Day of Resurrection
except after His Leave).

Meaning: The people will not be able to address Allah, and no one
will be able to speak except with the permission of Allah.

Fore s 2 AR,

(38) The Day that the Spirit and the angels will stand in rows

4 Soorah An Naml [27:91]
% Collected by Bukharee (3195) in the book, “The beginning of creation.’
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The Spirit
And he is Jibril.
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And the angels will stand in rows

Meaning: In ranks, rank after rank, because it is as has been

mentioned in the hadith:
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The Angels of the lowest heaven will descend and surround the
creation, then the Angels of the second heaven will follow them,
then those of the third heaven, then the fourth heaven, then the
fifth heaven.46

Like this...in ranks, their number is only known by the One who
created them, the Glorified and Exalted.
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(38) None shall speak except him whom the Most Beneficent
(Allah) allows, and he will speak what is right.

46 Collected by Al Hakim 4/614
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Meaning: Neither the Angels nor anyone else will speak, as the
Exalted said:

o (O ) 227556 20 S0 2555

And all voices will be humbled for the Most Beneficent (Allah),
and nothing shall you hear except a whisper of footsteps.*

Except him whom the Most Beneficent (Allah) allows

Except the one He allows to speak; then he will speak as he has
been permitted to do.

€ @0 6y

And he will speak what is right.

Meaning: He will say a correct statement which is in agreement
with the pleasure of Allah, the Glorified and Exalted. And that is
with the intercession. When Allah permits a person to intercede,
he will only intercede for those he has been given permission to
intercede for, and for the particular circumstance he is allowed to
intercede for.

/// wr 4 /./_E’ e //.g/t/"}’ e
%@ A LAl o N e,\l/‘s%e

(39) That is without doubt the True Day, so, whosoever wills, let
him seek a way to His Lord!

47 Soorah Taha [20:108]
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That is without doubt the True Day

Meaning: That is the day We have informed you of; it is the day of
truth. And the truth is the opposite of falsehood. Meaning it is
firm, the day when the truth will be established, and justice will be
established; the day when neither wealth nor children will benefit;
except for the one who comes with a sound heart.

%, ~
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Whosoever wills, let him seek a way to His Lord!

Meaning: Whoever wills, let him do actions that will return him
to Allah and that is by righteous actions that agreement with the
pleasure of Allah, the Exalted. And His statement:

s ~
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Whosoever wills, let him seek a way to His Lord!

This verse is qualified by another verse and it is the statement of
the Exalted:

O =EEETars

To whomsoever among you who wills to walk straight
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And you do not will except that Allah wills —Lord of all that
exists.48

Meaning: We all have a choice in that which we do, no one is
forced to do anything; but despite this, our choice, will and desire
returns back to Allah.

And you do not will except that Allah wills

Allah only explained this in His Book so that man would not rely
on himself and upon his will, rather, he would know that it is
connected to the will of Allah so that he will seek shelter with
Allah by asking Him for guidance to that which He loves and is
pleased with.

A person cannot say: I am free, I will what I want, and I do as I
please. We say: The affair is such, but you are connected to the
will of Allah, the Exalted.
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(40) Verily, We have warned you of a near torment, the Day
when man will see that (the deeds) which his hands have sent
forth, and the disbeliever will say: "Woe to me! Would that I
were dust!"

§ LAULESHTY

Verily, We have warned you of a near torment

48 Soorah At Takwir [81:28-29]
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Meaning: We have frightened you with regards to this near
torment, and it is the Day of Judgment. And the Day of Judgment
is near even if millions of years remain in the worldly life, verily, it
is near.

-
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The Day they see it, (it will be) as if they had not tarried (in this
world) except an afternoon or a morning.%

Therefore, this punishment that Allah has warned us of is near;
the only thing that stands between a person and this is death. And
the person does not know when he is going to die. Perhaps he will
reach the morning and not reach the night, or perhaps he will
reach the night and not reach the morning. Thus, it is upon us to
be diligent in performing actions and to take advantage of the
opportunity before it is too late.

20 XA,
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The Day when man will see that (the deeds) which his hands
have sent forth

The person, meaning everyone will see the deeds his hands sent
forth and it will be in front of him, he will be given his book and it
will be said:

(It will be said to him): “Read your book. You yourself are
sufficient as a reckoner against you this Day.”50

49 Sborah An-Nazi at [79:46]
50 Soorah Al Isra [17:14]
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And the disbeliever will say, due to the severe terror he will see
and due to the punishment he will witness:

o Ar o,
“Woe to me! Would that I were dust!”

Meaning: Woe to me! If only I were never created. Or, woe to me!
If only I were not resurrected. Or, when he sees the animals who
Allah has judged between, then He will say to them, “Be dust,” so
they will become dust. He will hope to be like these animals. So,
he will say:

§ O 55
“Would that I were dust!”

This carries three meanings.

The first meaning: Woe to me, if only I were dust and never
created; because man was created from dust.

The second meaning: Woe to me, if only I were dust and never
resurrected, meaning if I were dust in the depths of the grave.

The third meaning: When he sees the animals that Allah has
judged between and He says to them, “Be dust,” so the animals
will become dust. He will say, “If only I were dust.” Meaning, if
only I were dust just like these animals, and Allah knows best.

This is the end of Soorah An Naba. It contains warnings, wisdom,
and the verses of Allah, the Exalted, which necessitates certainty
and faith.
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We ask Allah to benefit us and yourfrom His Book and to make it
an admonition for our hearts, and a healing for what is inside the
breast. Verily, He is Generous and Kind.
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